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Já bych se Vás rád na začátku zeptal, jestli souhlasíte s těmi podmínkami, které jsem Vám předložil, 

které jste podepsala, jestli je tohle všechno v pořádku.  

 

Ano, samozřejmě.  

 

Dobře, tak můžeme začít teda. Já bych se vás na začátku rád zeptal, jak dlouho učíte. Kolik let?  

 

Přes 30 let.  

 

A kromě angličtiny, které předměty to jsou?  

 

Ruština, ruský jazyk, občanská výchova, ale to je minimálně. Takže angličtinu 30 let, tak nějak 

přibližně 

 

Ovládáte ukrajinštinu nebo ruštinu, jeden z těchhle těch dvou jazyků?  

 

Ruský jazyk.  

 

A mě by zajímalo, jestli jste ho někdy využila v komunikaci se studenty během hodin angličtiny  

 

Určitě, byla to taková pomocná berlička, kdy prostě ten student nerozuměl, co v češtině, hlavně 

ze začátku, když přišli. Tak jsem se snažila jim pomoct tou ruštinou a docela to fungovalo. Mhm. 

Takže spíš ta ruština než ta angličtina, že to bylo jednodušší. Ze začátku, když oni nerozuměli, 

protože oni ani nerozuměli dobře anglicky, třeba základním pokynům jako read and write, tak 

byli zmatený, takže to jsem jim třeba jako pomohla přeložit a pak už se postupně chytali jako 

bez problémů.  

 

Jo. Hm. Eh, před začátkem války, před začátkem války v roce 2022 v únoru, měla jste nějaké zkušenosti 

s žáky cizinci v hodinách angličtiny?  

 

Ne, vůbec.  

 

Mhm. A na vaší škole, jak velké jsou obvykle ty skupiny angličtiny. Kolik žáků tak přibližně máte ve 

skupině?  

 

V současné době už jsou mnohem větší, než bývaly a to tak 16, 17, mám i skupinu 20 dětí. Loni 

jsem měla 22 ve skupině.. Takže jsou neúnosně veliké..  

 

A v té v té velké, v té největší, byl tam nějaký ukrajinský žák nebo 

ve kterých třídách, eh, ve kterých ročnících jste učila ukrajinské žáky?  

 

Takže je to vlastně letos osmá třída a loni ten XXX byl v šestce, přišel do šestky. Šestka a letos 

v sedmičce ten zůstal.  

 

To byli ti první, kteří k vám do skupin angličtiny přišli po začátku té války. Kdy to tak bylo?.  

 

Ten XXX, já mám pocit, že od začátku v září, že jo, začal chodit. No no.  

 

Jaký byly zpočátku ty problémy v hodinách angličtiny, jaký jste tam největší překážky vnímala? Vy jste 

tedy řekla jazyková bariéra.  
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Jazyková bariéra, hlavně zpočátku. S dětmi si myslím, že se docela seznámili, ale ze začátku 

tam byl ještě jeden chlapec z té šesté třídi. Já už si ani nevzpomenu, jak se jmenoval, a ten byl 

hodně takovej uzavřený. Vývučí ostatním měl opravdu mizerný znalosti, že na tom byl hodně 

špatně. Mně přišlo, že nerozumí ani číslovky do dvaceti a ještě navíc chodil sporadicky do školy. 

Nebyl nebo měl nějakou výuku češtiny zrovna, když my jsme měli jazyk. Takže s ním to bylo 

hodně složitý. Ten XXX se zapojoval, začleňoval jako snadněji. A já jsem si všimla, že on je 

docela chytrej. Hodně byl chytrej, takže já jsem mu i poradila, jak třeba se může učit slovíčka, 

že třeba dostal seznam, že jo, tak jsem mu říkala, zkus si vzít tyhle slovíčka, tady to máš 

anglicky, česky, tak si třeba na internetu vyhledej, co to je v tom tvým jazyce, jo? Takže on si to 

tam fakt jsem viděla, že příští hodinu přišel se seznamem a měl to tam dopsaný.. Vlastně takhle 

postupně se jako do toho dostával a během půl roku byl schopnej vlastně fungovat s naší výukou 

jako úplně.  

 

Dostal se teda na tu úroveň těch ostatních žáků?  

 

Dostal se a on byl hlavně hodně pilný na začátku. fakt jako bylo vidět že maká a všechno si 

pamatoval, co jsme dělali ve škole. On si to všechno pamatoval. Takže mu to šlo rychle. Ten 

proces jako u něj byl hodně rychlej.  

 

To je teda šestá třída, se bavíme o šestce.  

 

Ten byl v šestce, no.  

 

A ten rozdíl mezi tou úrovní toho žáka a zbytku té třídy, v čem se to nejvíc projevovalo? Byla tam nějaká 

třeba gramatika nebo slovní zásoba, nebo to bylo obecně?  

 

Prostě na nižší úrovni. Já bych řekla, obecně to bylo na nižší úrovni. On mi říkal, že nebyl 

zvyklej, že vůbec nemluvili při hodinách, takže největší problém je možná do dneška mu dělá 

jakoby ten mluvený projev, když se ho člověk na něco zeptá, tak je vidět, že prostě mu to nejde, 

ale když to srovnám, tak jako na úrovni třeba dítěte s trojkou. Jo. Jo, průměrného dítěte. Ale 

samozřejmě je to mnohem lepší, ze začátku to bylo takový, že se úplně zadrhl a vůbec nevěděl. 

A tak já jsem ho povzbuzovala, ať zkusí říct slova třeba jenom, který by chtěl odpovědět a to a 

postupně se takhle do toho dostával, no.  

 

U vás ty hodiny probíhají většinou spíš v angličtině nebo v češtině, jakej jazyk používáte během hodin? 

Jakej je ten hlavní jazyk?  

 

No já, já spíš angličtinu teda, no. Mhm. Ale pak byl problém, že jo, že jsem mu, protože on ani 

v té angličtině nevládnul, tak jsem mu musela dovysvětlovat některý věci. Ale třída zase můžu 

říct, že třída byla trpělivá. Že byli fajn. Vstřícní k tomu.  

 


